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1. Onuc HaBYAJIBLHOI AMCHUILTIHA

HaiimenyBaHHS MOKa3HUKIB

XapakTepuCcTUKa HaBYaIbHOI

JTACHUIUTIHA

neHHa hopMa HaBYaHHS

Bun qucourunau

000B’sI3KOBa

MoBa BUKIIaIaHHS, HABUYAHHS, OI[IHIOBaHHS aHTIIHACHKA

3arabHUI 00CST KPEAUTIB/TOAUH 6/180

Kypc

Cemectp 3 4 5 6

KinbKicTh 3MICTOBUX MOAYJIIB 3 PO3MOALIOM:

OO0cHr kpenuriB 15 1,5 2 1

OOcsT roanH, B TOMY YHCIIL: 45 45 60 30
AynuTopHi 22 20 28 14
MonynbHUM KOHTPOJb 2 4 4 2
CemecTpoBuii KOHTPOJIb - - 20 10
Camocriiina poOoTa 21 21 8 4

dopma ceMecTpOBOTO KOHTPOITIO eK3aMeH




2. MeTa Ta 3aBJaHHA HABYAJBLHOI AMCIUILIIHA

Po3Butok npodeciitHoi JIOCKOHAJIOCTI, 110 3a0€31eYnTh MOSIBY
BUCOKOKBaTiikoBaHUX (haxiBI[IB Ta iX MOOUIBHICT, SK Ha YyKpaiHCBKOMY, TakK 1
MIDKHApPOJHOMY PHUHKY TMpaill, poOUTh BUBUYEHHS I1HO3EMHOI MOBU Ta KYJIbTYpH
HEOJAMIHHMM KOMIIOHEHTOM CHCTEMH OCBITU MalOyTHROTO (axiBlsg BHJIaBHUYO-
norpadivHOro BUpOOHUIITBA.

Jlis HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH y KOJEIXKI BHUXIJTHOIO YMOBOIO € MaulOyTHs
npodeciiiHa AisUTbHICTh CHeNialicTa, a A IPOIeCy HaBYaHHs 1IHO3EMHOT MOBH 33 TaKUX
YMOB OCHOBHY pOJb BIAIrpae oOisrbHicms 3acobamu iHO3eMHOI MO8U Y HaBUaJIbHO-
npodeciinux Ta npodeciiHux cutyamisx. ToOTo, 1l 3aHATH 3 1HO3EMHOI MOBH 3a
npoQeciiHuM CHpSIMYBaHHSM I CTYJIEHTIB ClellaibHOCTI «BumaBHuva crpaBa 1
penaryBaHHs» 1€ PO3BUTOK 1HIIIOMOBHOI JIsJIbHICHOT KOMIIETEHIII1 K Y MOBCSAKICHHUX,
3arajbHUX JUIOBUX, TaK 1y (haxOBUX CUTYallisX, 10, MOPS/ 3 HABYAHHSAM 1HIIIOMOBHOTO
CHUIKYBaHHs, Mepe10ayaroTh:

e YCBIJIOMJICHHS CTYJIGHTOM BITHOCHH MIDX BJIACHOIO Ta 1HO3€MHHUMH KYJIbTYpPaMH,

o (QopMyBaHHA HaBUYOK Ta BMIHb ABTOHOMHOTO HaBYaHHA, IO TMepeadadae
dbopMyBaHHsS y CTyJIEHTa BJIACHOI BIJIMOBIJIAJLHOCTI 3a PE3yJIbTaTU HaBYAHHS
NUIIXOM Oprasizallii HaB4aJIbHOTO MPOLIECY CHUIBHO 3 BUKIIAJaueM.

JlissmpHICHA 1HIIOMOBHA KOMIICTCHI[IS - II€ 3JaTHICTh 1 TOTOBHICTH JIIOJWHHU
CaMOCTIMHO, BIJIMOBIAAJIBHO Ta HAJEKHUM YUHOM AISITH 3aCO0aMHM 1HO3EMHOI MOBH Y
KOHTEKCT] 1HIIOMOBHOI KYyJbTYypH Ta KBaji(hiKOBAaHO BHpIIIYBaTH a00 OIpalbOBYBaTH
npoOJIeMu YM 3aBJIaHHs. BoHa BHCTYyIae K 3arajbHa METa HaBUYaHHS 1HO3EMHOI MOBHU Y
KOJIE/I’K1, 8 OCHOBHOIO METOI0 HABYAHHSI IHO3€MHII1 MOBI 32 IPOPECIHHUM CHPSIMYBAHHIM
€ PO3BUTOK Yy CTYJEHTIB MPO(ECITHO OpPIEHTOBAHOI MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKATHBHOI
KOMIIETCHIII, IK CKJIQA0BOT JISIJIbHICHOI 1HIIOMOBHOT KOMIIETEHITI.

[Ipodeciitno opieHTOBaHA MDKKYJIbTYpHA KOMYHIKATHBHA KOMIICTCHIISI — II€
MOTHUBH, IHTEPECH, 3HAHHS, HABUYKU Ta BMIHHS, SKI 3a0e3MeuyroTh KBalli(iKoBaHy
npodeciiiny AisSUTBHICTh Yy TPUBATHIN, CyCHUIbHIN, TpodeciitHiii Ta ocBiTHIN cdepax
CHUJIKyBaHHA B 0araTOHAIIOHAJILHOMY CYCIUIBCTBI 1HO3EMHOI0 MOBOIO, a TaKOX
HEBEpOATHHUMH Ta MAPATIHTBICTUYHUMH 3aC00aMM CIIUIKYBAHHS Y KOHTEKCTI IJTHOBOT
KyJIbTYpH.

[{s xommeTeHIlis € pe3yJbTaToOM B3a€MOJII Ta KOMIUIEKCHOI peamizamii psmy
KOMIIETCHIIIH, a caMe:.

1) HaBYaHHS THIIOMOBHOTO CIIJIKYBaHHS 3/IIMCHIOETHCS MIISAXOM (OPMYBaHHS Ta
PO3BUTKY IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIIIT;

2) YCBIIOMJIEHHSI CTYJE€HTOM MDKKYJIBTYPHUX OCOOIMBOCTEH, (PYHKI[IOHYBaHHS
Jiajory KyJbTyp MOXIIHBE JIUIIE 32 YMOBHU PO3BUTKY COIIOKYJIBTYPHOI KOMITCTCHIIIT,

3) aKTMBHA MO3UIIIS CTY/ICHTa Y HAaBYaJIbHOMY MPOIIECi, HOTO BiAMOBIAAIBHICTD 3a
pe3ynbTaTH HaBYaHHS 4Yepe3 CHIBPOOITHUIITBO 3 BUKJIAJAA4eM PEaTi3yEThCS 3aBSIKU
(dhopMyBaHHIO HABYATILHOT KOMIIETEHITIT;

4) Oe3nepepBHE HABYAHHS MPOTITOM JKUTTS € PE3yJIbTaTOM SIKICHOTO (pOpPMyBaHHS
y KOJIEZK1 CTPATETIYHOT KOMIETEHIII].



TakuMm 4YWHOM, y SIKOCTI OCHOBHOI ITIJ1i HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHU CTYJICHTIB

cnemiabHOCTI «BumaBHMua chpaBa 1 peaaryBaHHsS» € (GOpMyBaHHS Ta PO3BUTOK
npodeciifHO OPIEHTOBAHOT MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKaTUBHOT KOMITETCHIT].

3aBIaHHSIM HaBYaldbHOI JucHMIUNIHM «[HO3eMHa MoBa 3a mpodecitHuM

CIIPAMYBAHHAM)) €

dbopmyBaHHsS HEOOXI1THOI KOMYHIKaTHBHOI CIIPOMOKHOCTI1 B YCHINA Ta MUCHMOBIM
dbopmax B Mexax TEMAaTHKHU, OKPECIICHOI 3aBAaHHAMH MalOyTHBOI mpodeciitHOl
TISUTBHOCTI CTYACHTA K (PaxiBIsi BUIAaBHUYO-TIONITPadiuHOTO BUPOOHUIITBA;
JOCSITHEHHSI, CTYJICHTOM pIiBHIB MOBHOI KOMIIETEHIIli, IO BiJAMOBIIAIOThH
MDKHapOJAHUM  CTaHJapTaM,  BUKIQJACHUM Yy  3arajlbHOEBPOINEHCHKUX
pEeKOMEHIalliAX 3 MOBHOI ocBiTH Ta HarioHanbHil mporpami 3 aHTIHCHEKOT MOBU
JU1st TPOQECIHHOTO CIIIKYBaHHS.

Bumoru 10 3HaHb Ta BMiHb.

VY pe3ynbTaTi BUBYCHHS] HABYAIBHOI AUCIUILIIHYA Y CTYJEHTIB MaloTh OyTH chopMoBaHi
HACTYMHI1 KOMHEmMeHMHOCMI.!

3HAHHS CHEIlalbHOI JIEKCMKKM Ta TpaMaTUYHUX KOHCTPYKIIM 3a mpodeciiiHuM
CIPSIMYBaHHSIM;

3HAHHS CTaHJAPTIB IIJIOBUX IaIepiB, pedepaTiB Ta aHOTALIIH;

BOJIOJIIHHSA OCOOJIMBOCTSIMU MEPEKIIAY IHIIOMOBHUX MaTepiaiiB (paxoBOi TEMATUKH.

BOJIOJIIHHS YCHOIO MOHOJIOTIYHOIO 1 J1aJIOTIYHOI0O MOBOIO B MeXax MOOYTOBOI,
CYCIIUIBHO-TIOJIITUYHOT Ta JaX0BOi TEMATUKH;

BOJIOJIIHHS HAaBUYKAaMU MOBIICHHS, HEOOXIIHUMH JJii TBOPEHHS PI3HUX THIIIB
MyOJIIYHOTO AUCKYPCY aHTIHCHKOK MOBOIO.



3. Pe3yabTaTH HABYAHHSA 32 JMCUMUILTIHOKO

VY pe3ynbTari BABYEHHS! HABYAIBHOI TUCHUILIIHU CTYJICHT:

AyitOBaHHS:
e BMi€ BIUIy4aTH OCHOBHY 1H(QOPMAIIIIO 3 ay/1I0ypUBKIB Ha TUTIOBI MOOYTOBI CIOXKETH;
® BMi€ PO3yMITH IHCTPYKIIII Ta OTOJIOIICHHS;
® 3J1aTCH JI0 CIIPUUHATTS OCHOBHMX MOMEHTIB JUCKYCii (MOBa CITIBpPO3MOBHHKA YITKa,
HOPMAaTHBHA);
® TOTOBHH JI0 y4yacTi B OOrOBOPIOBaHHAX / MUCHYTax Ta JAHMCKYCIAX Ha OCHOBI
POCITYyXaHOTO MaTepiay;
® PO3yMIi€ MOCIIOBHOCTI MO/IH NMPH ay 11F0BaHHI;
® BMi€ OI[IHUTHU IIPABAMUBICTH 1H(OpMAIlT TPH ay/1FOBaHHI.

["oBOpiHHS:

MoHosoriyHe MOBJIEHHS:
® BMI€ PO3MOBICTH PO cede, PO CBOIO POAMHY Ta JPY3iB;
® 371aT€H POOUTH CTHUCII MOSCHEHHS JI0 1/1€1 / Iiany;
® CIPOMOXHUUH BHCIIOBUTHU CBOI TYMKH, 3rojly a00 HE3roly y BIANOBIJb Ha OTPUMAaHY
iH(pOopMaIliio;
e BMi€ 0OTOBOPIOBATH 3aPONIOHOBAHI TEMH.

JliayoriuHe MOBJICHHS:
e BMi€ 3HANTH Ta nepeaTy npaMy/PpakTUyHy 1HPOPMALIIO Ta OTPUMATH T0AATKOBY;
® BMi€ JOCUTHh JIETKO CIUIKYBAaTHUCS y KOHCTPYKTHBHHX CHUTYalliiX Ta KOPOTKHX
Oecimax;
e 37aTeH OOMIHIOBATHUCS TyMKaMH Ta 1H(QOpMaIli€ro Ha 3HAOMI TEMH Y TIOBCSKIEHHUX
CUTYaIlisX;
® CIPOMOXKHUU MATPUMATH OECiTy, BUCIOBIIIOIOUYH Ta 3aXUILAK0YH CBOIO BIACHY TOUKY
30py,
® TOTOBUU 3MIMCHUTH MOBJICHHEBHM KOHTAaKT, BUCIOBIIOIOUM MOOAXKaHHS, 3TO.Y,
CIIBUYTTS,
® 3/1aTEH HAJaBaTH JAETAJIbHI MPAKTUYHI IHCTPYKIIIi.

YuranHs:
® BMi€ YUTATH Ta PO3YMITH TEKCTH HA Cy4YacHi TEMHU PO HTTS IiJUTITKIB, ra3eTHi /
’KypHaJbHI CTATTI PO MOJIi B CBITI Ta B HAIlll KpaiHi;
® PO3yMi€ BUCJIOBJIICHUX MMO0OAKaHb Ta MOYYTTIB B OCOOMCTUX JIUCTAX;
® CIPOMOXHUUW 3HAXOJWTH Ta BWIy4YaTH MOTPiOHY iH(MOpMAIlI0 3 OMUCOM TOJINA B
ra3eTHUX / KypHaJIbHHUX CTATTIX Ta OpoIIypax.



IIncemo:

e BMi€ MepeaaBaTH B MUCbMOBIH opMi 3MicT 00aueHOro / mouyToro / mpoYMTaHorIo;
® 37aTEH MMCHhMOBO OOTPYHTYBATH 200 CIIPOCTYBATH MEBHY AYMKY;

® BMi€ BHCIIOBUTH OCOOMCTE CTaBJICHHS A0 TMOJIH, IO/, peuei, MiCIlb;

® CIPOMOXHHUI TMHCHMOBO TiepelaBaTH iHPOpPMAIliIO0 aJeKBATHO IIUISAM, 3aBIaHHSIM
CIIJIKYBaHHS;

® BMi€ MPABUIHLHO OPOPMIISITH MMCHMOBE TMOBITIOMIICHHS 3aJIe)KHO BiJ] Oro (hopM;

® 3JaTeH CKJIAJaTd 1HO3EMHOI0 MOBOIO OBl JIUCTH 1 JOKYMEHTH 3 TIIHTaHb
npodeciiHOl TIsUTBHOCTI.



3. CTpyKTypa HAaBYAJIbHOI AU CHUILTIHI

Ha3Bu 3MiCTOBHX MOAYIIB 1 TEM

Kinexicte rogua

neHHa hopma

YChOTO y TOMY YHUCIT
JCKIIi | PakKT. | ceM. | mK | iHA. | C.p.
1 2 3 4 5 6 | 7 8
3microBuii moayJsb 1. I'azeTn. Newspapers.
Tema 1. XKXypuamictuka. Journalism. 2 2
Tema 2. Bumanug Ta BUOaBHUIITBA. 6 9 4
Publications and outlets.
Tema 3. Bunu HoBun. Types of news. 2 2
Tema 4. Bunu razer. Types of newspapers. 6 2 4
Tema 5. Tlocanu y peaakiiii razeru. 2 5
Roles at a newspaper.
Tema 6. O(biCH_e oOJIaIHaHHS PeaKIIii. 6 9 4
Newsroom equipment.
Tema 7. Po3ninu razern. Parts of a newspaper. 2 2
Tema 8. Posmitka razeru. Newspaper layout. 8 4 4
Tema 9. IazeTnmii ctris. Newspaper style. 2 2
Tema 10. 3micr crarri. Content of an article. 7 2 5
MopynbHa KOHTpOJIbHA poOoTa 1. 2 2
Pa3om 3a 3micTroBuM MonyneM 1. 45 22 2 21
Paszom 3a 11l cemectp 45 22 2 21
3microBuii moayJan II. T'azerni crarTi. Newspaper Articles.
Tema 1. Po3po0Oka ictopii. Developing a story. 6 2 4
Tema 2. Kopotki 3amitku. Brites. 2 2
Tema 3. Hanmucanus crarri. Writing an article. 6 2 4
MopynpHa KOHTpOJIbHA poOoTa 2. 2 2
Pazom 3a 3MiCTOBUM MOJyJiEM 2. 16 6 2 8
3microBuii moxyas I11. Kypuanu. Magazines.
Tema 1. Kypuanu. Magazines. 2 2
Tema 2. Kypuansauii ctusie. Magazine styles. 6 2 4
Tema 3. XKypHaibHi crarti. Magazine articles. 2 2
Tema 4. [lpykoBana pexinama. Advertising in print. 6 2 4
Tema 5. Ocsita. Education. 2 2
Tema 6. BunaBuuua eruxa. Newspaper ethics. 7 2 5
Tema 7. Bupa>keHHs BJaCHOTO CTaBJICHHS. TONe. 2 2
MoysiabpHa KOHTpOJIbHA poboTa 3. 2 2
Pazom 3a 3micToBUM Momynem 3. 29 14 2 13
Pa3om 3a IV cemecTp 45 20 4 21
3microBuii moayJan IV. Panio. Radio.
Tema 1. Penarysanns. Editing and revision. 4 2 2
Tema 2. diarpamu i rpadiku. Charts and graphs. 2 2
Tema 3. Tarepr’ro. Interviews. 3 2 1
Tema 4. ITocunauns. Citing sources. 2 2
Tema 5. Panio cranmii. Radio stations. 3 2 1




Tema 6. TexHOMOTIT TPAHCIIALII.

Broadcasting technology. 2 2
Tema 7. Pamio ¢popmaru. Radio formats. 2 2
MopynbHa KOHTpOJIbHA poOoTa 4. 2 2
Pa3zom 3a 3micToBUM MoTysieMm 4. 20 14 2 4
3microBuii moayan V. Tenedoauenns. Television.
Tema 1. ArencrBa HoBuH. News agencies. 4 2 2
Tema 2. Tenebauenus. Television. 2 2
Tewma 3. Kap’epa Ha tenebauenni. TV careers. 2 2
Tema 4. Tenesiziiine obmagaanus. TV equipment. 2 2
Tema 5. Tenenepenaui. TV pieces. 3 2 1
Tema 6. Tenesisiiina etuka. TV ethics. 2 2
Tema 7. PeliTuHIU Ta pexiama. 3 2 1
Rating and advertising.
MoynbHa KOHTpOJIbHA poboTa 5. 2 2
Pa3zoM 3a 3micTOBUM MoOTysIeM 5. 20 14 2 4
Pa3om 3a V cemectp 40 28 4 8
3microBuii Mmoayab V1. Ouaaiin 3acodm ingopmanii. Online media.
Tema 1. BUKiuku y TenaeypHaIiCTHILL.
. . . 3 2 2

Challenges in broadcast journalism.
Tewma 2. Onnaiin 3acodu indopmarii. Online media. 5 4 1
Tema 3. Onnaiin pexiama. Online advertising. 2 2
Tema 4. Jludamarris. Libel and slander. 2 2
Tema 5. Vrepemkenns. Bias. 3 2 1
Tema 6. MoXITUBOCTI Kap €PHOTO POCTY.

. 2 2
Career options and outlook.
MopynpHa KOHTpOJIbHA poOoTa 6. 2 2
Pazom 3a 3micToBUM Momynem 6. 20 14 2 4
Pa3om 3a VI cemectp 20 14 2 4
[TigroToBKa J0 MPOXOIKEHHS KOHTPOJIBHUX 30
3ax0/liB
Ycboro 180 84 12 54




5. Ilporpama HaBYAJBHOI AUCITUILTIHI

MOAYJIb I
I'ABETU. NEWSPAPERS.

Tema 1. )Kypnamaicruka. Journalism.
Jexcuuni oounuyi: beat, cover, current events, investigate, journalism, journalist, media,
news, peg, press, report, story.
TI'pamamuuni asuwa: Tenepimmni yacu / Present Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb BuBYarouoro untanns / developing guided
reading skills.

Tema 2. Bunanusa ta sugasaunrsa. Publications and outlets.

Jlexcuuni oounuyi: broadcast journalism, Internet, magazine, newspaper, outlet, print,
publication, radio, television, website.

TI'pamamuuni aeuwa: vuny dacu / Past Tenses.
Moenennesuii mamepian. oOMin nymxamu / exchanging ideas.

Tema 3. Buau noBun. Types of news.

Jlexcuuni oounuyi: angle, breaking, enterprise story, hard news, investigative, profile,
real time, research, series, soft news, trend.

TI'pamamuuni saeuwa: maiitbytHi yacu / Future Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb ycHoro mosjeHHs / developing speaking
skills.

Tema 4. Buam raszer. Types of newspapers.

Jexkcuuni oounuuyi: broadsheet, circulation, daily, digitally, edition, national, newsletter,
Sunday edition, syndication, tabloid, weekly.

TI'pamamuuni seuwia: MaiibyTHI Yacu ctocoBHO MuHysoro / Future — in — the Past Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3nosigs mpo mpodecito Oimpa-pemakTopa / talking about
bild editor profession.

Tema 5. ITocaau y penakuii razeru. Roles at a newspaper.

Jexcuuni oounuyi: copy chief, editorial page editor, editor-in-chief, executive editor,
features editor, graphics editor, managing editor, news editor, ombudsman, photo chief,
publisher, sports editor, clerk, columnist, copy editor, designer, feature writer, freelance,
news reporter, photographer, researcher, stringer.

TI'pamamuuni asuwa: TenepimHi 9acu macuBHOro ctany / Present Passive Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb MOHOJOTiuHOTO MOoBiieHHs / developing
transactional skills.



Tema 6. O¢icHe odragHanua peaakuii. Newsroom equipment.
Jexkcuuni oounuui: computer, copier, desk, email, laptop, newsroom, office,
smartphone, tablet, word processor.
I'pamamuuni aeuwa: MuHyT yacu nmacuBHoro crany / Past Passive Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb IEceMHOro MoBiieHHs / developing writing

skills.

Tema 7. Po3aism razern. Sections of a newspaper.
Jexkcuuni oounuyi: arts, business, classifieds, corrections, entertainment, front page,
local, op-ed, police blotter, real estate, sports.
TI'pamamuuni aeuwa: MaiibyTHI Yacu macuBHoro ctany / Future Passive Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb MOHOJOTiYHOTO MoBieHHs / developing
transactional skills.

Tema 8. Po3miTka razeru. Newspaper layout.
Jexcuuni oounuyi: above the fold, banner, basement, below the fold, centerpiece,
column, ears, flag, kicker, left rail, masthead, right rail, skybox, strip, cutline, entry point,
jumpline, layout, pagination, photo caption, photo credit, pull quote, refer, white space.
I'pamamuuni asuwa: y3romxenns yacis / Sequence of Tenses.

Moenennesuii mamepian. Po3BUTOK yMiHb MOHOJoOTiuHOTO MoBieHHs / developing
transactional skills.

Tema 9. I'azeTHmii cTuib. Newspaper style.

Jexcuuni oounuui: billboard, charticle, color, color screen, design font, graphic, photo,
sans serif, serif.
TI'pamamuuni asuwa: nenpsima mosa / Reported speech.

Moenennesuii mamepian. posnutysanns / asking for information.

Tema 10. 3micT crarTi. Content of an article.
Jlexcuuni oounuuyi: article, byline, column, five W’s, headline, hook, interest, lead, lede,
nut graph, quote, transition.
I'pamamuuni asuwa: nenpsmi 3anuranns / Reported questions.
Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb BuBYarouoro uutanns / developing guided
reading skills.

MOJVJIb |1
T'A3ETHI CTATTI. NEWSPAPER ARTICLES.

Tema 1. Po3po6ka icTopii. Developing a story.

Jexkcuuni oounuyi: background, bury the lead, connect, context, expose, inform, lay out,
previous, recall, relevant, scene.



TI'pamamuuni asuwa: indinitus / Continuous Infinitive Active.
Moenennesuii mamepian: naganns indopmariii Ta posnuryBanss / giving and asking for
information.

Tema 2. Kopotki 3amitkmn. Brites.
Jexkcuuni oounuui: assignment, basic, brite, copy, dateline, detailed, inverted pyramid,
paragraph, prioritize, title.
I'pamamuuni asuwa: indinitus / Perfect Infinitive Active.
Moenennesuii mamepian: nuckycis / discussion.

Tema 3. Hanucannus crarri. Writing an article.

Jexkcuuni oounuyi: confirm, contact, correct, deadline, focus, outline, proofread, submit,
summarize, support.

I'pamamuuni asuwa: indinitus / Perfect Continuous Infinitive.

Moenennesuii mamepian. oOMin nymxamu / exchanging ideas.

MOJYJb I
"KYPHAJIN. MAGAZINES.

Tema 1. Kypnaau. Magazines.

Jexcuuni oounuyi: academic journal, consumer magazine, demographic, literary
magazine, niche, query, solicitation, subscription, target audience, trade publication,
variety.

TI'pamamuuni asuwa: indinitus / Indefinite Infinitive Passive.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK YMiHb O3HaloMOBasIbHOTO unTanHs / developing
reading skills for gist.

Tema 2. Kypnaabuuii cTuiib. Magazine styles.

Jexcuuni oounuuyi: active voice, connect with, feature, full circle, hold, long term,
passive voice, tense, topic, vivid, voice.

I'pamamuuni asuwa: indinitus / Perfect Infinitive Passive.

Moenennesuii mamepian: Hagauus iHpopmariii Ta posnuryBanss / giving and asking for
information.

Tema 3. Kypnaabhi crarri. Magazine articles.
Jlexcuuni oounuyi: author guideline, brief, clip, craft, expertise, hobby, how-to, in-depth,
instructional, technology.
I'pamamuuni seuwa: cknagauii nogarox / Complex Object.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb ycHoro moBieHHs / developing speaking
skills.



Tema 4. IpyxoBana pekiaama. Advertising in print.

Jexcuuni oounuyi: advertisement, advertiser, classified ad, display ad, fee, full-page,
glossy, insert, journalistic style, legals, profit, revenue, sale ad, sales.

TI'pamamuuni asuwia. o0‘ekTHHI mienpukMmeTHUKOBH komruieke / The Objective
participial Complex.

Moenennesuii mamepian. ooMin gymxamu / exchanging ideas.

Tema 5. Ocsita. Education.

Jekcuuni oounuyi: bachelor’s degree, broadcast fundamentals, concentration, elective,
internship, j-school, master’s degree, multimedia, presentation, proficiency, web design.
I'pamamuuni aeuwa: cyo’extauii indinituBau komiutekc / Complex Subject.
Moenennesuit mamepian: nepekonanns / persuading.

Tema 6. BunaBauua eruxa. Newspaper ethics.

Jexcuuni oounuyi: anonymous, credible, deliberately, ethics, fabricate, identity,
integrity, mislead, omit, reveal, suspect, victim, yellow journalism.
TI'pamamuuni asuwa: nienpuxkmernuk / Present Participle Active.

Moenennesuit mamepian. onuryanss / asking information.

Tema /. BupaskeHHsl BJaCHOIO CTaBJeHHsA. ToNe.

Jekcuuni oounuyi: appropriate, boring, capture sb’s attention, informative, lighthearted,
sensational, serious, take down a notch, tone.

TI'pamamuuni saeuwa: nienpukmetHuk / Perfect Participle Active.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb ycHoro mosjenHs / developing speaking
skills.

MOJIY.Jb IV
PAJIO. RADIO.

Tema 1. PenaryBanns. Editing and revision.

Jexcuuni oounuyi: abridge, add, additional, clarify, CQ, cut, edit, expand on, order,
revise, spelling, structure.
TI'pamamuuni asuwa: nienpukmernuk / Present Participle Passive.

Moenennesuii mamepian. PoO3BUTOK yMiHb iajoriunoro mosjienHs / developing
dialogical skills.

Tema 2. Jliarpamu i rpagiku. Charts and graphs.
Jlexcuuni oounuyi: bar graph, chart, comparison, condense, draw, express, graph, line
graph, pie chart, visualize.
TI'pamamuuni asuwa: nienpukmernuk / Past Participle Passive.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb MOHOJjoriuHoro mosienus / developing
monological skills.



Tema 3. InTepn’ro. Interviews.

Jexcuuni oounuyi: follow-up, interview, land, not for attribution, notebook, off the
record, off-limits, on the record, open-ended question, press, recorder, sourse, subject,
balance, consent, direct, identify, manipulate, obtain, obtrusive, out of context, patient,
rapport, side.

I'pamamuuni sasuwa: nienpukmetauk / Perfect Participle Passive.

Moenennesuii mamepian: NepeKOHyBaHHs / persuasion.

Tema 4. Ilocuaanns. Citing sources.
Jlexcuuni oounuyi: attribute, cite, ellipsis, interpret, leak, misquote, paraphrase, partial,
plagiarism, press release, quote, sic, spokesperson, unnamed.
T'pamamuuni seuwa: He3ane:xHui nienpukMeTHUKOBHI 3BopoT / Nominative Absolute
Participial Construction.

Moenennesuii mamepian. nosinomienns / giving information.

Tema 5. Pagio crannii. Radio stations.
Jekcuuni oounuyi: call-in, DJ, headphones, intern, listener, mic, on location, producer,
radio station, station manager, studio, tower.

I'pamamuuni asuwa: repyuniii / Indefinite Gerund Active.
Moenennesuii mamepian: nuckycis / discussion.

Tema 6. TexuoJiorii Tpancasuii. Broadcasting technology.

Jexkcuuni oounuuyi: affiliate, AM, digital audio, FM, format clock, music, on-air feature,
programming, quality, radio format, satellite radio, static interference, station.
I'pamamuuni asuwa: repyuqiii / Perfect Gerund Active.

Moenennesuii mamepian: nepenava npountaroro / rendering the text.

Tema 7. Pagio ¢popmaTu. Radio formats.

Jlexcuuni oounuyi: audition tape, diacritics, discuss, host, news radio, phonetics, play-
by-play, politics, religion, sports talk, talk radio, traffic, voice, weather reporting.
I'pamamuuni asuwa: repynniii / Passive gerund.
Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb mceMHoro MosieHHs / developing writing
skills.
MOJIYJIb V.
TEJEBAUEHHS. TELEVISION.

Tema 1. Arencra HoBuH. News agencies.

Jexcuuni oounuui: Agence France-Presse, Al Jazeera, Associated Press, bulk,
censorship, corporation, ITAR-TASS, news agency, newswire, pick up, redistribute,
Reuters, wire service, Xinhua.

TI'pamamuuni seuwa: ymoBHi pedeHns rnepiroro Ty / First Conditional.

Moenennesuii mamepian. ooMin nymxamu / exchanging ideas.



Tema 2. Tesne0auenns. Television.

Jexcuuni oounuyi: 24-hour, airwaves, broadcast news, broadcast television network,
cable, commercial network, digital, educational, network, local news, news cycle, reach,
satellite, break in, debate, entertainment news, evening news, forecast, human interest
story, morning show, newscast, pundit, sports report, update.

I'pamamuuni seuwa: ymoBHi pedeHns npyroro tumy / Second Conditional.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK aynuTuBHUX yMiHb / developing listening skills.

Tema 3. Kap’epa Ha tesiedauenHi. TV careers.

Jexcuuni oounuyi: anchor, correspondent, crew, meteorologist, newsreader, off camera,
on-air, on camera, segment producer, teleprompter, television director, TV personality.
I'pamamuuni aeuwa: ymosHi peueHns Tpetboro tumy / Third Conditional.

Moenennesuii mamepian. oOMin nymkamu / exchanging ideas.

Tema 4. Tenesiziiine oonagnanns. TV equipment.
Jexkcuuni oounuyi: audio technician, character generator, graphics operator, live shot,
lower third graphic, mixing console, news ticker, on-screen graphic, over the shoulder,
production truck, remote broadcast, title-safe, video switcher, videographer.
TI'pamamuuni asuwa: MonaipHe giecioro “can’/“could”/ modal verbs “can/“could”.
Moenennesuii mamepian: nananns indopmarii / giving information.

Tema 5. Teaxemepenaui. TV pieces.

Jekcuuni oounuuyi: lead-in, narrate, package, piece, reader, sack, sound on tape,
soundbite, tag, voiceover.

I'pamamuuni aeuwa: 10 be able to.

Moenennesuii mamepian. po3BuToK aynutuBHux yMinb / developing listening skills.

Tema 6. TeseBiziitna eruxa. TV ethics.

Jexkcuuni oounuuyi: allegation, camera angle, commentary, deceive, desensitize, hidden
camera, lighting, loaded word, tease, undercover, unethical.
I'pamamuuni aeuwa: Mogansue aiecaoBo “may”/ modal verb “may”.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb nuceMHoro MosiieHHs / developing writing
skills.

Tema 7. PeiiTunru Ta pexiama. Rating and advertising.

Jexcuuni oounuyi: air, attract, commercial, daypart, market, Nielson ratings, prime
time, ratings, scatter market, spot, sweeps, the overnight, upfront market, viewer.

TI'pamamuuni ssuwa: Mmonansue aiecaoBo “‘might”/ modal verb “might”.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK YMiHb O3HaloMIIOBasIbHOTO unTanHs / developing
reading skills for gist.



MOJYJb VI
OHJIAMH 3ACOBH IH®OPMAILIIL. ONLINE MEDIA.

Tema 1. Bukaukn y Teaexxypuagictuuni. Challenges in broadcast journalism.

Jexcuuni oounuyi: audio feed, break into, competition, complex, comprehend, live
broadcast, persistent, relocate, salary, technical difficulty, think on one’s feet, unscripted.

I'pamamuuni asuwa: to be allowed to.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK YMiHb IECceMHOTO MoBiieHHs / developing writing
skills.

Tema 2. Ounaaiin 3acodu ingopmanii. Online media.

Jekcuuni oounuyi: aggregator, comment, consolidate, link, media conglomerate, meta
tag, online, podcast, RSS feed, search engine, share, streaming, website, citizen journalist,
crisis, debunk, depth, deter, erroneous, fund, journalistic standard, membership,
nonprofit, paywall, social media, uncensored, verification, vet, viral.

I'pamamuuni asuwa: MonanpHe aiecioBo “must”/ modal verb “must”.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb ycHoro mosjeHHs / developing speaking
skills.

Tema 3. Onaaiin pexiama. Online advertising.

Jexkcuuni oounuyi: above the fold, banner, click, click tracking, click-through rate,
commission, CPC, CPM, frequency capping, geotargeting, hit, impression, time on site.
I'pamamuuni asuwa: MmonanpHe aiecioBo “to be to”/ modal verb “to be to”.

Moenennesuii mamepian: poiarosa rpa / role play.

Tema 4. Iudamanin. Libel and slander.
Jexcuuni oounuyi: alleged, damage, defame, false, imply, insinuate, lawsuit, libel,
reputation, rumor, slander, sue.
I'pamamuuni asuwa:. monanpHi gieciaosa “should”/ “ought to”/ modal verbs“should”/
“ought to”.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb BuB4arouoro untanus / developing guided
reading skills.

Tema 5. Ynepemkenns. Bias.

Jexcuuni oounuyi: bias, fact, feeling, honesty, impartial, objectivity, opinion, personal,
skew, slant, spin, support.
TI'pamamuuni ssuwa: MmonansHe aieciaoBo “need”/ modal verb “need.

Moenennesuii mamepian: nepeaada npountanoro / rendering the text.



Tema 6. MoxauBocti kap’epHoro pocty. Career options and outlook.

Jexcuuni oounuui. career, dedication, degree, emerging, opportunity, outlook,
reference, resume, skill, technology, traditional, uncertainty, upheaval, versatile.

T'pamamuuni saeuwa: monanbHi giecmosa / modal verbs.

Moenennesuii mamepian. PO3BUTOK yMiHb mdianoriunoro mosienHs / developing
interactional skills.



6. KoHTpo/b HABYAJBLHUX I0CATHEHD

6.1. Cucrema oliHIOBAHHSI HABYAJILHUX JIOCATHEHb CTY/ICHTIB

IT kypc
AYAIIOBAHHSA
S E | Bam putepil ouinioBanus
£Z8 HaBYAJIbHUX JIOCSTHEHb CTYJICHTIB
&=
CTyneHT MOXe PO3YMITH 3 KOHTEKCTY JIEKCHUKY, L0 CTOCYEThCS MOro
1 0CO0MCTO, HOTo CiM’1 Ta KOHKPETHOT'O HAUOIMKYOTO OTOUCHHS, SIKIIO JTFOIH
= PO3MOBJISIIOTH IMOBUIBHO 1 YITKO.
% CryneHT MoXe po3yMiTH MOOYTOBY JIEKCHKY Ta HalOUIbLI IMOIIMpPEHI
E 2 BHUCJIOBH Ha TEMH, IO CTOCYIOThCS HOro ocobucro, Horo ciM’i Ta
2 KOHKPETHOT'O HAaHOIMKIOTO OTOUCHHSI.
= CTyneHT MOXXe pO3yMITH BHUCIOBU Ta HaWyKHUBaHINIY JIEKCHKY, IO
3 CTOCYETBbCS HOro  HAWOMMKYOTO  OTOYCHHS. (HampwKianm, 0a3oBy
iH(dopMmaliro nmpo ocoly, ii ciM’10, podoTYy).
CTyneHT MOX€ pPO3YMITH BHCJIOBH Ta HaWyKUBaHINIy JIEKCUKY, IO
4 cTocyeTbes oro. Moske “CXONUTH” OCHOBHMU 3MICT MPOCTHX, YITKUX
= MOBI1JOMJIEHb Ta OTOJIOIIEHb.
=} CTyneHT MOXke pO3yMITH OCHOBHUH 3MICT MOBIIOMJIEHb HA 3BUYAlHI TEMU
g 5  cTOCOBHO po0OOTH, HAaBUaHHS, MO3BULIS TOIIO, SIKIIO MOBJIEHHS JOCHTH
© MOBLIBbHE Ta YiTKeE.
6 CryneHT MOXXe pO3yMITH OCHOBHE B YMCJIEHHUX pajiio Ta Telenepenadax
po nojii AHs a0 Ha TEMH 0COOMCTUX IHTEPECIB.
7 CtyneHT MoOXe pPO3yMITH JIOMOBIAlI 1 HaBiTh  YCBIJOMIIIOBAaTH
apryMeHTalilo, SKII0 TeMa CTOCYEThCSI HOT0 0COOUCTO
= CryneHT MoOXKe pO3yMITH JIEKIIl 1 YCBIIOMIIIOBATH apryMEHTAIlilo, SKIIO
é 8 TeMa CTOCYEThCA HWOro 0COOMCTO; PO3YMITH OLIBIIICTH TeJenepeaad Mmpo
e nofii 1HsA Ta iHGOPMATUBHOTO TUITY
9 CryneHT MOXKe pO3yMiTH TpUBAJIC MOBJICHHS, HABITh AKILO BOHO HEWITKO
CTPYKTYpOBaHE, a apTHKYJISIIT JIUIIE IMILTIIIUTHI
10  CryzaeHT MOXe pO3yMITH Tesienepeaadi Ta GiuibMu
5 11 CryneHT He Mae JKOJHHIX TPYAHOIIIB MIOA0 PO3YMiHHSI YCHOTO MOBIICHHS Y
g MpAMOMY CIIIKYBAHHI '
& CTyneHT He Ma€ TPYAHOIIIB IOJI0 PO3YMiHHS YCHOTO MOBJICHHS Y IPSIMOMY
12 cninkyBanHi, HaBiTH KOM MOBJIEHHS IITBHIKE
IF'OBOPIHHS (MoHo/10TiYHE MOBJIEHHS)
PiBenb
HaB9aIbHIX bamm Kpurepii OLliHIOBAHHS HABYAIILHUX JOCATHEHb CTY/ICHTIB
TOCATHEHb
[TouaTkoBuii 1 CTyneHT MOKe BXKUBATH MPOCTI PEUCHHSI.




CTyaeHT MOXK€ BXKMBATH PEUCHHS, 00 OMUCAaTH CBOE MiCIe
MIPOYKUBAHHS, JIFOJICH, SIKUX BiH 3HAE.

CTyzneHT MOXKe BXXHBATH PEUYEHHS, 00 OIMCATH TPOCTUMH CIIOBAMH
CBOIO CIM 10, IHIIMX JIFOJICH, CBOi )KUTTEBI YMOBH.

Cepenniii

CTyaeHT MOXXe BXKHMBAaTH CEpil0 pedeHb ab0 BHUCIIOBIB, 100
pO3Ka3aTu MPOCTUMH CJIOBAMH PO CBOKO CiM 10, IHIIMX JIFOJIEH, CBOT
JKUTTEBI YMOBH, OCBITY.

CTymeHT  MOXE  BHCIOBIIOBATHCS  MPOCTUMHU  3acodamu,
pO3IOBiIal0ouM TIPO TOJIi Ta CBiM JOCBiA, CBOi Mpii, CIOAIBaHHS
Ta METY.

CTyzeHT MO)Xe HABOAWMTH CTUCII HPUKIATH a00 MOSCHEHHS JI0
TUTaHYy 9| i7ei.

JlocratHiit

CrTyneHT ymi€ YiTKO W JIOKJIaJHO BHUCIIOBIIOBATUCS HA 3HAYHY
KUIBKICTh T€M, TIOB’SI3aHHUX 3 HOTO IHTEPECAMH.

CTyIeHT yMi€ BHCJIOBUTH CBOIO TyMKY PO MPOOJIeMy, BUZHAYUTH
TepeBaru Yi HEeIOMIKU PI3HUX NUIAXIB 1 pO3B’sI3aHHS.

CTyIeHT yMi€ IPEICTaBUTHU JTOKJIAHUN OIHUC CKIIAJTHOT TEMH.

Bucoxuit

10

CTyneHT yMie€ NpPEACTaBUTH JOKJIATHUN OMHC CKIATHOI TEeMH,
OB’ SI3YFOYM IiJTEMH PO3BUBATU TEBHI (IMI)IyHKTH 1 JOXOIUTH
BJIACHOT'O BUCHOBKY.

11

CTyneHT yMi€e 9iTKO i1 SICHO IPEACTaBUTH OMUC a00 apryMEHTAaIio y
CTWJTi, BJIACTUBOMY NIEBHOMY KOHTEKCTY.

12

CTyneHT yMi€ 9iTKO 1 SICHO MPEICTaBUTH ONUC a00 apryMEHTAIliIo0 Y
CTWIIi, BIACTUBOMY IIEBHOMY KOHTEKCTY 3 JIOTIYHOKO CTPYKTYpOIO,
110 JIOTIOMArae ajpecary HOMITUTH Ta YCBIIOMHTH (3amam’iTaTH) BCi
3HAYyIll €JIeMEHTH.

I'OBOPIHHS (mianoriune MOBJICHHS)

PiBensb
HAaBYAILHUX
JIOCATHEHD

bamn

KpuTepii o1iHIOBaHHS HaBYaJIbHUX JIOCSITHEHb CTYJCHTIB

TlouaTkoBui

CTyneHT MoxXe CIUIKYBaTUCS Ha IPOCTOMY PiBHI 32 YMOBH, 10
CHIBPO3MOBHMK TOTOBHM MOBTOpPUTH abo mnepedpasyBatu
MOBUIBHIIIE Ta JOMOMOITH HoMy c(hOpMyIIOBaTH Te, PO 110
BiH HAMAaraeThCs CKa3aTH.

CTyneHT MOXXe CTaBUTH MPOCTi 3allUTaHHS HA 3HAMOMI TeMH
a00 Taki, M0 CTOCYIOThCS Oe3mocepenHix MoTped; MoKe
BIIIOBICTH HA Takl caMi 3aIIMTaHHS.

CryneHT MoOXe B MpoLeci CHIJIKyBaHHS BUKOHYBaTH 3BHYHI
IPOCTI 3aBJaHHA, LI0 BUMAararoTh JIMIIe OOMiHY MPOCTOIO 1
MPSIMOIO 1H(QOPMAIIEI0 Ha 3HAOMY TEMHU.

Cepenniii

CryneHT Moxe 37iiicHIOBaTH Jy’e KOPOTKi OOMiHH
iH(popMalLli€lo, HaBITh SKIIO BIH B3arajli HEJOCTATHHO i
po3yMie, 1100 MiATpUMYBaTH Oeciny.

CTyneHT MoOke BIOpaTHcs 3 OUIBLIICTIO CUTYyaIlid MiJ dYac
PO3MOBH Ha MPOCTi MOOYTOB1 TEMH.

CrTyneHT MoOke B3STH y4yacThb 0Oe3 MIArOTOBKH B Oecimi Ha
3HailomMi Ta 0COOMCTO #OMy OJM3BbKI TEMH TOOYTOBOTO
Xapaktepy (Hampukiaa, ciM’sl, MO3BL/UISL, MOJOPOK, OCTAaHHI
mozii).




JlocTaTHii

CrygeHT yMmi€ JOCHUTh CHOHTAaHHO W  HEBHUMYIICHO
CIUJIKYBaTHCS 3 HOCIEM MOBH.

CryneHt ymie OpaTd akTHBHY y4acTb y Oeciii B 3HalOMHX
CHUTYaIisIX, IPEJICTABISIOYHN a00 3aXHUIAI0U CBOT MOTJISH.

CTyneHT yMmi€ CIOHTaHHO 1 BIJIBHO BHCIIOBIIOBATHUCS 0e€3
OYCBHIHHMX TPYIHOIIIB y 1000Pi CIIiB.

Bucoxkuit

10

CryneHT yMi€e BUKOPUCTOBYBATH MOBY THYYKO i €()EKTHBHO B
COLIIAJILHUX CTOCYHKAX, TOYHO (hOPMYITFOBATH 1]1€i Ta MOTJISIH,
JIEFKO CIIIBBIJHOCUTH CBOE MOBJICHHS 13 MOBJICHHSM IHILINX.

11

CryaeHT ymie 6e3 3ycuib OpaTH y4acTh y Oyab-siKii 6eciai abo
JUCKYCii, BYKUBAIOUX CTAJIi T 1[IOMAaTUYHI BUPA3H.

12

CTyzmeHT yMi€ BHUCIIOBIIOBATHCH BITBHO 1 WITKO, BUAUIATH
CMHCIIOBI BIATIHKU. Y pa3i TPYAHOUIIB MOXE TOBEPHYTUCS
Ha3ag ‘‘3a JOMOMOTOI” — JIeTKO, HEBUMYIICHO 1 Maixke
HEIIOMITHO.

YUTAHHA

Pisenn
HAaBYAJILHUX
TIOCSITHEHD

bann

KpwuTtepii oriHIOBaHHS HaBYAJILHUX JIOCSTHEHD CTYJICHTIB

TlouaTkoBuit

CryneHT MoXe pO3yMiTH 3HaioMi Ha3BH, JTyXe HpPOCTi
cioBa Ta (pasu.

CryneHT MoXe pO3yMiTH 3HaioMi Ha3BH, JTyXe MpPOCTi
cioBa Ta (¢pa3u, HampukiIaa, B adimax, OroJIOMICHHSX,
KaTajorax.

CTyneHT MOKe UYMTaTu AYXKe MPOCTI KOPOTKI TEKCTHU.

Cepenniii

CryneHT MoXe 3HaXOJUTH HeoOX1IHYy HoMy iH(pOopMaliio B
noOyTOBUX JIOKyMEHTaX, OTOJIOIIEHHSX, IPOCIEKTaX,
MEHIO, PO3KJIa/JaXx pPyXy TPAHCHOPTY 1 PO3yMITH OCOOHCTI
KOPOTKI Ta IPOCTI JINCTH.

CTy,[[eHT MOXKEC p03y'MiTI/I HeCKJ'IaI[Hi TEKCTU PO3MOBHORO
MOBOIO, IO CTOCYIOTHCS IMMOBCAKACHHOTO JKUTTA.

CryneHT MoKe pO3yMITH OMMC MO/IiH, BUPaXXEHHS MOYYTTIB
Ta M0OAXKaHb.

JocTaTHii

CTyneHT MOXe YMTaTh CTaTTI Ha Cy4acHI TeMH, Yy SKHX
aBTOPH 3aliMalOTh MEBHY MO3MIII0 YM MPUUMAIOTh MEBHY
TOYKY 30DY.

CTyneHT po3yMie CydacHi aAanToBaHy JiTepaTypHY Mpo3y.

CTyneHT po3yMi€ akTyabHi a00 JIiTepaTypHi TEKCTH.

Bucoxkuii

10

CryneHT po3yMi€ TeXHIUHI BKa3iBKH, HaBITh SKIIO BOHH HE
HaJIeXaTh JI0 Tally31 HOro KOMITETEHIII1.

11

CryneHTt nerko uwuTtae Oyab-ski (OpMH MHUCEMHOTO
MOBJICHHS.

12

CTyaeHT JeTKo YuTa€e CKJIaaHi 32 CTPYKTYPOIO 1 MOBHUMH
3ac00aMM TEKCTH.




MMCbMO

PiBens
HABYAJIbHUX

JOCATHCHb

bamm

KpuTepii oriHIOBaHHS HaBYAJILHUX JIOCSTHEHD CTYJICHTIB

TToyaTrkoBuit

CTyneHT MOKe HalmMcaTh KOPOTKY MPOCTY MOIITOBY JIUCTIBKY,
HaIPUKJIIA, PO BIAMYCTKY (KaHIKYJIIH)

CTyneHT MOKe 3alTIOBHUTH aHKETY (CIHUCOK 3alUTaHb) i
HaIlMCATH CBOE iM’s1, HAIIOHAIBHICTH Ta aJIpecy

CryneHT MOKe HaIMCcaT! MPOCTi KOPOTKi MOBIOMIICHHS 3
METOI0 PO3B’sI3aHHI HaraJbHUX Mpo0IeM

Cepenniii

CTymeHT BMi€ HATMCATH OCOOMCTOTO 1 IyKe IMPOCTOTO JINCTA,
HAIPUKIIAJ, 3 BUCIIOBICHHSIM BISYHOCTI

CryneHT BMi€ HanmucaTH MPOCTHH 3B’ I3HUH TEKCT Ha 3HAHOMI
TeMu abo Ha MpeAMET 0COOUCTOro iHTepecy

CryneHT BMi€ TUcaTi OCOOUCTI JIUCTH, 1100 omucaTu CBii
JIOCBI1JI, BpOKEHHS

JlocTaTHii

CTyneHT BMi€ 4iTKO, JOKJIAAHO MUCATH TEKCTU HA 3HAUHY
KUTBKICTh TE€M, TIOB’SI3aHHUX 3 HOTO IHTepecCaMu

CryneHT BMi€ HamMcaTy MOBIAOMIICHHS 3 METOIO
00TrpyHTYBaHHS 200 CIIPOCTYBAHHS MIEBHOI TyMKH, ITHCATH
JIUCTH, BUCTIOBIIIOIOYM OCOOHMCTE CTaBJICHHS JI0 MOMAIN YU
MEBHOTO JIOCBITY

CryneHT BMi€ BUCIOBUTHCA Y HopMi UITKOTO, 100pe
CTPYKTYPOBAHOTO TEKCTY 1 PO3BHHYTH CBOIO TOUKY 30py

Bucoxuii

10

CryneHT BMi€ JIeTaJIbHO PO3KPUTH MEBHI CKJIaHI TEMH Y
JIUCTI, MIKPECTUTH MOMEHTH, K1 BBOKA€ BAKIIMBUMH;
HalMCcaTH TEKCTH PI3HUX TUIIB B 0COOMCTOMY CTHII

11

CryneHT BMI€ IUCATH ACHI i YiTKI TEKCTH Y BIIaCTUBOMY,
IpUTAaMaHHOMY HOMY CTHJIi; IMCATH/CKIIaJaTH JIUCTH,
JIOTIOB11

12

CryaeHT BMi€ MMCATH CTATTI 3 JIOT1UYHOIO CTPYKTYPOIO, SIKa
CIpusie BUJIJICHHIO Ta 3araM’ ITaHHIO YUTa4yeM OCHOBHHX
3HAYYIIUX MOMEHTIB
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Po6oTa Ha mpakTUYHOMY 3aHSITTI 10 5 50 5 50 5 50
BukoHanHs 3aBaHb 114
e 5 | 3|15 | 3 |15 | 3 | 15
CaMOCTIHHOT poOOTH
Buxonanust MoayinpHOT pob0TH 25 1 25 1 25 1 25
Pazom | - 97 - 97 - 97
MakcumanbHa KibKicTh OaniB: 291
Po3paxyHnok koedirmienra: 4,8
6.2. 3aBraHHA 119 caMOCTITHOI po00TH Ta KpHUTepil Il OLiHIOBaHHA
KAPTA CAMOCTIMHOI POBOTH CTYJIEHTA
Tepmin
3MicTOBHI MOZYJIb TA TEMH KYpPCY AxaneMiyHuii KOHTpo.1b | banu | BUKOHaHHA
(THKHI)
1l cemecTp
3microBuii moayJs I.
I'ABETHU. NEWSPAPERS.
Tema 2. Bugannsa ta Bugasuunrsa. Publications and
outlets. (4 rox.) [paxTuyHe 3aHsTTS 12 -1
Tema 4. Bumu razer. Types of newspapers. (4 ro.) [TpakTyne 3aHATTS 12 V-V
Tema 6. Odicue obraagHanus penakiii. Newsroom I
equipment. (4 ros.) DAICTITHE Samtret 12 VIVl
Tema 8. Po3mitka razeru. Newspaper layout. (4 roz.) IIpaxTrune 3aHATTS 12 VIIH-1X
. : . 12
Tema 10. 3mict crarti. Content of an article. (5 rox.) [pakTudHe 3aHsTTS XI-XI1




1V cemectp

3microBuii moayJs Il1.

I'A3ETHI CTATTI. NEWSPAPER ARTICLES.

Tema 1. Po3po6ka ictopii. Developing a story. (4 ro.) [TpakTruHe 3aHATTS 12 -1
Tema 3. Hanmcanns crarri. Writing an article. (4 rox.) [pakTaHe 3aHATTS 12 V-V
3microBuii moayas III.
KYPHAJIU. MAGAZINES.
Tema 2. XypnHansHuii ctuiib. Magazine styles. D — " VIV
(4ronm.)
Tema 4. lpykoBana pexnama. Advertising in print. TTpaKTHdHe 3aHATTS 12 VIH-IX
(4 rox.)
Tema 6. Bunasuuua etrika. Newspaper ethics. (5 ro.) [pakTudHe 3aHATTS 12 X-X|
Pazom 3a pix: 42 200. Pazom: 12 6anie
V cemectp
3micToBuii Moay.ab IV.
PAIO. RADIO.
Tema 1. Penarysanns. Editing and revision. (2 rosa.) [NpakTrdHe 3aHATTS 5 -1
Tema 3. Tarepr’ro. Interviews. (1 ro.) [pakTrane 3aHATTS 5 V-V
. . . IIpakTruHe 3aHATTS,
Tema 5. Panio cranmii. Radio stations. (1 rox.) MOJTYSTHHHH KOHTPOJTH 5 VI-VII
3microBuii MmoayJs V.
TEJEBAYEHHS. TELEVISION.
Tema 1. Arencra HoBHH. News agencies. (2 roz.) IIpaxTrane 3aHATTS 5 VII-IX
Tema 5. Tenenepenaui. TV pieces. (1 rox.) [TpakTrune 3aHATTS 5 X-X|
Tema 7. Peiitunru ta pexkiama. Rating and advertising. TIpaKTiuHe 3aHsTTS!
(1 ron.) MOJIYJTBHHH KOHTPOIb 5 X=Xl




VI cemectp

3microBuii moayas VI.
OHJIAIH 3ACOBY IH®OPMAIIIL. ONLINE MEDIA.

Tema 1. BUKITMKH y TeNeKypPHATICTHIL. 3 P —
Challenges in broadcast journalism. (2 rox.) p 5 -1
Tema 2. Onnaiin 3acodu inpopmarrii. Online media. I —
(1rom.) paKTH 5 IV-VI
) [TpakTryne 3aHATTS,
Tema 5. Ynepemxkenns. Bias. (1 rox.) e —— 5 VII-IX
Paszom 3a pik: 12 200. Pazom: 45 6anis

Kpurepii ouinku pe3yabTariB caMOCTiHHOI po0OTH
VY mporieci BUKOHAHHS CaMOCTIHHOT poOOTH BUKJIAJay OLHIOE:
- PIBEHb 3aCBOEHHS CTYJEHTOM HaBYAJILHOI'O MaTepially, BAHECEHOIO Ha CaMOCTIHE
OTIpPAIIOBAHHS;
- BMIHHS BUKOPHCTOBYBATH TEOPETUYHI 3HAHHS MPU BUKOHAHHI PaKTUYHUX 3a]1a4;
— OOIPYHTOBAHICTh T JIOTIYHICTh BUKJIAJICHHS CAMOCTIHHO BUBUEHOTO MaTepiaiy;
— MOBHOTY PO3KPUTTS TEMU;
- oopMIIEHHSI MaTepialiB 3riAHO 3 BACYHYTUMHU BUMOTaMU;
— MaKCUMaJibHa KIJIbKICTh 0ajIiB 32 BAKOHAHY poOOTy — 5.




6.3. ®opMu npoBeIeHHSI MOYJBHOI0 KOHTPOJIIO Ta KPUTEPIil OLiHIOBAHHA

MoynsHUH KOHTPOJIb MPOBOAMTHCS MUCHBMOBO y (opmi TecToBOi poboTH, sKa
CKJIaJIa€ThCA 3 JBOX YaCTHH: | — JIGKCHKO-TpaMaTu4Hi 3aBaanHs (vocabulary and
grammar) ta 2 — 3aBIaHHs Ha MEPEBIPKY PiBHSA CPOPMOBAHOCTI MOBJICHHEBHX YMIiHb
(listening, reading and writing). Ha II kypci BUKOHaHHS MOIYJIbHOT KOHTPOJIBHOI pOOOTH
OIiHIOEThCS 3a 12-OanmpHoro mmikajmoro. Ha III kypei 3arampHa KiuTbKicTh OaliB 3a
MOAYJIBHY KOHTPOJBHY po0oTy (MakcuMmanbHO 100 GamiB) mepeBoaUTHCS y 25-0abHY
OLIIHKY 3a JIOTIOMOTO0I0 KoeiIlieHTa 4.

6.4. @opmMu nNpoBeIeHHSI CEMECTPOBOI0 KOHTPOJII0 TA KPUTEPii OLiHIOBAHHS
®opMa IpOBENECHHS CEMECTPOBOTO KOHTPOJIIO — KOMOTHOBaHa.

Ex3amen cknamaerbes 3 4 yactuH (Reading, Vocabulary, Grammar, Speaking),
nepi TPU 3 SIKUX MPOBOJAATHCA MUCHMOBO y (OpMiI TECTyBaHHsI, YETBEPTa € YCHOIO 1
nependadae BUCIOBIIOBAHHS BiMOBIIHO 10 MOJaHOI KOMYHIKATUBHOI CUTYAIIii.

MakcumanbHa KiJTbKiCTh 0aitiB: 3a MUCbMOBY 4acTuHy — 30 Gamis, 3a ycHy — 10
Oais.

Kpurepii ouiHIOBaHHS:

I — Reading (nepeBipka po3yMiHHs TeKCTiB) — A0 10 GaniB (2 6anu 3a KOXKHY MPABUIbHY

BIJITMIOBIIB);

IT — Vocabulary (Bonoainus nekcukoro) — g0 10 6anis (0,5 6aniB 3a KOXKHY MPaBUIbHY
BIJITIOBIIB);

Il — Grammar (yMiHHS TpamMaTU4YHO TPaABUIBLHO O(OPMIIIOBATH MOBJICHHEBI
BUCIOBIIOBaHH:) — 10 10 GaniB (0,5 6aniB 3a KOXKHY IPaBUIIBLHY BIAMOBIb);

IV — Speaking:

— 3MICTOBE HaIIOBHEHHS — JI0 2 0aliB;

— BHMOBA — 110 2 OaiB;

— JIEKCUKO-TpaMaTuyHe opopMIIEHHS — 110 2 OaiB;
— CTPYKTypa BHUCJIOBIIOBaHHS — 110 2 OaiB;

— 1HTEpaKTUBHA B3a€MO/II — 710 2 OaJiB.

6.5. OpieHTOBHMI NepeJliKk MUTAHDb VISl CEMECTPOBOr0 KOHTPOJII0

Reading and Vocabulary: The world of publishing professions, the history of
books, the history of publishing, journalism, news story, advertising.

Grammar: present, past and future tense forms, modal verbs, passive voice,
conditionals, verbals, reported speech, clauses.

Speaking: Talk about your graduation work. Prove its topicality; cover the history,
theory and practice of publishing and editing. Describe your own project.



6.6. llIxana BinnmoBigHOCTI OLIIHOK

. Ouinka 3a
PeliTunrosa .
. CT00AJILHOIO 3HaYeHHA OLIHKH
OILIIHKA
HIKAJI0I0
A 90 - 100 BigminaO
B 82-89 Jlyxe nobpe
C 75-81 Jlobpe
D 69-74 3a10BIJILHO
E 60-68 JlocTaTHBO
EX 35.59 He3anoBUIBLHO 3 MOXKIIUBICTIO
MTOBTOPHOTO CKJIaJIaHHS
= 1-34 He3anoBuipHO 3 000B’I3KOBUM
ITOBTOPHHUM BHBYCHHSIM KYpPCY
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XY

«IH03eMHa MOBa 32 nipodeciiiHUM CIPSIMYBAHHAM

Pazom: 180 roa., npaktuuHi 3aHATTS — 84 TO/1., cCaMOCTiiHa poboTa — 54 rof.,

, CEMECTPOBHI KOHTPOJIb — 30 TO/I.
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